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Аннотация. Введение. В настоящей статье приводятся результаты анализа метафорических моделей, ха-

рактеризующие специфику метафорической репрезентации полиции Казахстана в русскоязычном и ан-

глоязычном интернет-дискурсе. Цель. Цель заключается в проведении сопоставительного анализа и вы-

явлении специфики метафорической репрезентации полиции Казахстана в русскоязычном и 

англоязычном интернет-дискурсе. Материалы и методы. Анализу подлежали русскоязычные и англо-

язычные комментарии интернет-дискурса, посвященные январским протестам в Казахстане в 2022 году. 

Для объективизации рассматриваемого лингвистического материала были задействованы информацион-

но-аналитические порталы, имеющие разные политические установки (от проправительственных и 

«нейтральных» до тех, которые, согласно недавним изменениям, получили статус «иноагентов»). Мето-

ды, примененные в исследовании: сравнение, сопоставление, анализ, описание, а также когнитивно-

дискурсивный, компонентный и контекстуальный анализ. Результаты исследования, обсуждения. 

По итогам рассмотрения реакции простых граждан-пользователей сети в русскоязычных комментариях 

интернет-дискурса на протесты в Казахстане в 2022 г. были выделены 5 наиболее распространенных 

тенденций метафорической репрезентации образа полиции: соотечественники, противоборствующая сто-

рона, «правая» сторона в конфликте, малодушие, дисфункция. Англоязычный сегмент интернет-дискурса, 

как и русскоязычный, представлен репрезентацией модели полиция – это соотечественники, противобор-

ствующая сторона, а также пострадавшие, мучители, беспомощность. Заключение. Несмотря на преоб-

ладание негативного вектора восприятия, представляется возможным особо отметить нетипичную ситу-

ацию в ходе протестов, когда часть сотрудников правоохранительных органов перешла на сторону 

протестующих, отказавшись препятствовать разгневанным людям. Подобное поведение впечатлило как 

самих участников, так и «онлайн-наблюдателей» по всему миру, что вызвало шквал одобрения в ком-

ментариях к видеотрансляциям событий и в новостных каналах некоторых мессенджеров (например, 

Telegram с возможностью комментирования) как в русскоязычном, так и англоязычном сегментах сети.  

Ключевые слова: интернет-дискурс, полицейский дискурс, социальные протесты, образ полиции, мета-

форическая репрезентация, комментарии, русскоязычный сегмент сети, англоязычный сегмент сети 
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Abstract. Introduction. This article provides the results of the analysis of metaphorical models in order, identifying 

the specifics of the metaphorical representation of the police of Kazakhstan in Russian and English Internet  

discourse. Purpose. The article purpose is to conduct a comparative analysis and identify the specifics of the 

metaphorical representation of the police of Kazakhstan in the Russian and English Internet discourse. Materials 

and methods. The analysis included Russian-language and English-language comments of the Internet discourse 

dedicated to the January protests in Kazakhstan in 2022. To objectify the linguistic material under consideration, 

information and analytical portals with different political orientations were used (from pro-government and 
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“neutral” to those that according to recent changes received the status of “foreign agents”). The applied methods 

are comparison, contrast, analysis, description, cognitive-discursive, component and contextual analyses. Results, 

discussion. Based on the results of considering the reaction of ordinary network users in the Russian-language 

comments of the Internet discourse to the protests in Kazakhstan in 2022, 5 most common trends in the  

metaphorical representation of the police were identified. Thus, in the Russian-speaking segment of the network 

law enforcement agencies are perceived as compatriots, the opposing side, the “right” side in the conflict,  

cowardice, dysfunction. The English-speaking segment of the Internet discourse, like the Russian-speaking one, 

is represented by the metaphorical models “police are compatriots”, “police are the opposing side”, and also 

“victims, tormentors, helplessness”. Conclusion. Despite the predominance of a negative vector of perception it 

seems possible to highlight the atypical situation during the protests when some law enforcement officers went 

over to the side of the protesters refusing to interfere with raging people. Such behavior impressed both “online 

observers” around the world and the participants themselves which caused a flurry of approval in the comments 

on the video broadcasts of events and in the news channels of some instant messengers (for example, Telegram 

with commentaries allowed) in both the Russian and English language segments of the network. 

Keywords: Internet discourse, police discourse, social protests, image of the police, metaphorical representation, 

comments, Russian web segment, English web segment 
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Введение 

Начало 2022 года ознаменовалось распро-

странением в мировых СМИ информации о 

вспышках протестов на территории Казахстана, 

привлекших пристальное внимание обществен-

ности к тому, как страна справляется с возник-

шей внутриполитической угрозой. По мере тер-

риториального и численного разрастания 

протестов требования демонстрантов расширя-

лись от снижения цен на топливо до более широ-

кой политической либерализации. Среди пресле-

дуемых изменений оказалась система выборов 

региональных лидеров, которые в настоящее 

время назначаются президентом. Издание The 

New York Times, разбираясь в причинах возник-

ших протестов, отмечает: «Протестующие тре-

буют свержения политических сил, правивших 

страной без существенной оппозиции с 

1991 года»1.  

Действительно, смещение экономической 

подоплеки конфликта на политическую про-

———— 
1 Bilefsky D. Revolt in Kazakhstan: What’s Happening, and 

Why It Matters // The New York Times. 2022. URL: 

https://www.nytimes.com/2022/01/05/world/asia/kazakhstan-

protests.html (дата обращения: 25.08.2022). 

изошло стремительно, в связи с чем примеча-

тельно то, как западные медиа осветили январ-

ские протесты: пристальному вниманию были 

подвергнуты не столько действия демонстран-

тов, сколько реакция полиции (The BBC News, 

The Sun, The Telegraph и проч.). Например, пра-

возащитная организация The Human Rights 

Watch весьма тщательно проанализировала ви-

деосюжеты, на которых были запечатлены кадры 

взаимодействия силовиков с протестующими. 

Так, правозащитники пришли к выводу, что по-

лиция и военные применили к протестующим 

чрезмерную силу не менее четырех раз в период 

с 4 по 6 января 2022 года. 

Примечательно в целом, что анализ научной 

литературы показал существующий лингвисти-

ческий интерес к изучению образа полиции в 

разных аспектах, например: в языковом сознании 

[1; 3; 9], в художественном произведении [5; 8], в 

определенном дискурсе [2; 4; 7], в исторической 

ретроспективе [6] и прочее. 

Тем не менее, на данном этапе каких-либо ис-

следований, посвященных правоохранительным 

органам в контексте январских событий в Казах-

стане, практически не представлено. Безусловно, 



VESTNIK OF THE MARI STATE UNIVERSITY, Vol. 16, no. 4, 2022 

PHILOLOGY  •  A. V. Dymova et al. 

537 

использование тех или иных метафорических 

моделей в репрезентации образа полиции не 

только отражает взгляд автора на событие, но и 

формирует и/или влияет на восприятие читате-

ля [10]. Все это говорит об актуальности ис-

следования образа полиции в контексте обще-

ственного мнения. 

 

Цель исследования 

Таким образом, цель настоящего исследова-

ния заключается в том, чтобы провести сопо-

ставительный анализ и выявить специфику  

метафорической репрезентации полиции Казах-

стана в русскоязычном и англоязычном интер-

нет-дискурсе. 

 

Материалы и методы 

В рамках данного исследования анализу под-

лежали русскоязычные и англоязычные коммен-

тарии интернет-дискурса, посвященные проте-

стам в Казахстане в 2022 году. Необходимо 

отметить, что для объективизации рассматрива-

емого лингвистического материала мы посчита-

ли целесообразным обратиться к информацион-

но-аналитическим порталам, имеющим разные 

политические установки (от проправительствен-

ных и «нейтральных» до тех, которые, согласно 

недавним изменениям, получили статус «ино-

агентов»). 

Основные методы исследования – сравнение, 

сопоставление, анализ, описание, а также когни-

тивно-дискурсивный, компонентный и контек-

стуальный анализ. 

 

Результаты 

По итогам рассмотрения реакции простых 

граждан-пользователей сети в русскоязычных 

комментариях интернет-дискурса (все примеры 

ниже приводятся с сохранением авторской орфо-

графии и пунктуации) на протесты в Казахстане 

в 2022 г. мы можем выделить следующие 

5 наиболее распространенных тенденций мета-

форической репрезентации полиции:  

1. Довольно часто в русскоязычных коммен-

тариях полиция – это соотечественники. 

Например, полиция может рассматриваться ком-

ментаторами в единстве с остальным населением 

Казахстана, а не как его противоборствующий 

элемент. Так, в контексте (1) комментатор соот-

носит обобщение весь народ и ее часть – поли-

цию при помощи наречия тоже. 

(1) Назвав весь народ террористами. Получа-

ется военные, полиция и все структуры тоже 

террористы?1 

К этому типу метафорической репрезентации 

полиции Казахстана можно также отнести кон-

тексты (2), в которых как полиция, так и гло-

бально все люди, так или иначе замешанные в 

протестах, прежде всего, идентифицируются не 

по их профессиональной деятельности, а по сте-

пени вовлеченности в конфликт и уровню полу-

ченного ущерба.  

(2) Жаль всех, и мирных граждан которые 

хотели чтоб их услышали и силовиков которые 

выполняли свой долг  

Как видно из приведенных примеров, подоб-

ная метафоризация происходит преимуществен-

но при помощи местоимения весь, а также раз-

личных союзов и наречий. 

2. С другой стороны, иная часть русскоязыч-

ных комментаторов закономерно постулирует 

второй вариант этого диадического подхода, в 

котором полиция – это противоборствующая 

сторона. Следовательно, можно обнаружить 

призывы (3), в которых полиции предлагается 

сменить свою точку зрения. 

(3) Казахские силовики, переходите на сторо-

ну народа! 

Во многих комментариях такого толка (4)  

явственно присутствует противопоставление, 

выражение мнения о существующей оппозиции 

между силами полиции и остальными жителями 

страны. Более того, эта идея также закрепляется 

на уровне количества участников с каждой сто-

роны числительными, например, много, и место-

имениями, например, кто-то. 

(4) Хоть кто то из силовиков ответит за 

убитого мирного жителя, нет, все потому что 

плевать всем, жителей много их не жалко, в 

земле поместятся 

3. Метафорическая репрезентация, в которой 

полиция – это «правая» сторона в конфликте, 

как правило, подкрепляет мнение о правильно-

сти их действий, выражает одобрение со стороны 

высказывающегося. Поддержка со стороны ком-

ментаторов может заключаться, например, в по-

хвале (5) с использованием лексем, напрямую 

содержащих компонент поощрения. 

(5) Молодцы силовики, все правильно сделали! 

———— 
1 Здесь и далее во всех контекстах авторская орфогра-

фия и пунктуация сохранены. 



ВЕСТНИК МАРИЙСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА. Т. 16.  № 4. 2022 

А. В. Дымова и др. • ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ 

538 

При этом подобная репрезентация полиции 

также осуществляется в русскоязычных коммен-

тариях интернет-дискурса косвенно при помощи 

противопоставления. Так, автор (6), говоря о не-

целесообразности протестов в ее понимании, 

ставит под сомнение мирность действий проте-

стующих, что, следовательно, характеризует 

действия полиции как правомерные по отноше-

нию к ним.  

(6) Одна я не понимаю смысла этих проте-

стов? И какие "протестующие" мирные, когда 

ведут себя так? 

4. Согласно некоторым комментариям, поли-

ция – это малодушие (7), что нередко выража-

ется лексемами сбегать, бросать, бездейство-

вать и другими. Необходимо также отметить, 

что в комментариях, инкриминирующих поли-

ции трусость, авторы нередко описывают и свои 

чувства растерянности, испуга или непонимания, 

вызванные подобными поведенческими страте-

гиями полиции. 

(7) На 30:27 рассказывается, что Алмата 

была брошена полицией. Да это верно, на улицах 

не было полиции и было очень странно всё, как- 

то не обычно и какой-то страх. 

5. Наконец, комментаторы довольно часто го-

ворят о несоответствии заявленной и реальной 

функции правоохранительных органов, иными 

словами, в их понимании полиция – это дис-

функция. Нередко полиция в рамках подобной 

репрезентации высмеивается (8) на основании 

того, что она призвана защищать общественный 

порядок, но, по мнению комментаторов, защи-

щает интересы лишь конкретных лиц. 

(8) Полиция, войска и гвардия созданы для 

защиты власти, но не народа! И не только в Ка-

захстане!) 

В свою очередь комментарии англоязычного 

сегмента интернет-дискурса (все примеры ниже 

приводятся с сохранением авторской орфогра-

фии и пунктуации), посвященные протестам в 

Казахстане в 2022 г., представлены следующими 

5 наиболее распространенными тенденциями 

метафорической репрезентации полиции: 

1). Англоязычный сегмент интернет-дискурса, 

как и русскоязычный, представлен репрезента-

цией полиция – это соотечественники. Иначе 

говоря, комментаторы (9) часто апеллируют к 

тому факту, что семьи полицейских, несмотря на 

их профессиональную деятельность и граждан-

скую позицию, также проживают на территории 

Казахстана и также вовлечены в происходящее. 

Примечательно сходство англоязычных и рус-

скоязычных средств этой метафорической репре-

зентации – too, also. 

(9) The police should also retaliate against the 

government. I mean its also their families that are 

suffering too! 

Авторы комментариев в равной степени вы-

сказывают как удивление от того, что полиция не 

поддерживает соотечественников (9), так и мне-

ние о том, что полиция перешла на сторону про-

тестующих (10) и поддерживает их. 

(10) The military and police decided to be with 

people and THAT is why the president called in Rus-

sian troops for help! 

2). Очевидно совпадение и второго элемента 

диады в русскоязычном и англоязычном сегмен-

те интернет-дискурса. Соответственно, поли-

ция – это противоборствующая сторона, а не 

исключительно часть страны и ее населения. Так, 

нередко постулируется прямой призыв к борьбе 

с полицией (11) в связи с ее нежеланием присо-

единяться к протестующим. 

(11) Kazakh people need to be armed with weap-

ons to fight police! 

Некоторыми комментаторами (12) отмечается 

определенный накал в противостоянии граждан 

Казахстана и полиции. В том числе, подобно рос-

сийскому сегменту, выражается мнение о количе-

ственном несоответствии противоборствующих 

сторон, а также смещении фокуса злости и выме-

щении агрессии на правоохранительные органы. 

(12) Look to me that the whole world is at war 

with the local police. 

3). Метафорическая модель полиция – это 

пострадавшие, как правило, применяется в кон-

текстах, сочувствующих правоохранительным 

органам и принимающих тот факт, что постра-

давшие есть и с этой стороны. Так, например, 

автор (13) отмечает несоответствие между заяв-

ленной мирностью протестующих и показанным 

в видеосюжете избиением полиции. 

(13) I love how he said "they say their movement 

is peaceful" as footage of protesters attacking police 

is being played lmfao. 

В противовес призывам, приведенным в при-

мер в контексте предыдущей метафоры, здесь 

также обнаруживаются комментарии (14), в ко-

торых, напротив, предлагается не нападать на 

полицию, т. к. они, по мнению автора, лишь вы-

полняют свою работу. 
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(14) Dont fight the police or militaries, they are 

just the innocent front soldiers who wants to keep 

their jobs. 

4). С другой стороны, также полиция – это 

мучители в восприятии определенных англо-

язычных комментаторов. Авторы таких коммен-

тариев заявляют об особенной жестокости, про-

являемой правоохранительными органами, 

пытках (15), убийствах, а также о превышении 

должностных полномочий. 

(15) Right now few thousand of young innocent 

Kazakh guys are been tortured by illegal policemen 

in Kazakhstan jails. 

5). Наконец, в англоязычном языковом созна-

нии нередко полиция – это беспомощность, о 

которой говорится с целью подчеркнуть неуме-

ние полиции выполнять какие-либо действия 

(16), непонимание функционала каких-либо ве-

щей и неспособность довести дело до конца. 

(16) Ok, Kazakhstan riot police don't know how 

to use shields. 

Представляется возможным особо отметить 

нетипичную ситуацию в ходе протестов, когда 

часть сотрудников правоохранительных органов 

перешла на сторону протестующих, отказавшись 

препятствовать разгневанным людям1. Подобное 

поведение впечатлило как самих участников, так 

и «онлайн-наблюдателей» по всему миру, что 

вызвало шквал одобрения в комментариях к ви-

деотрансляциям событий и в новостных каналах 

некоторых мессенджеров (например, Telegram с 

возможностью комментирования) как в русско-

язычном (18), так и англоязычном (19) сегментах 

сети. 

(18) Дело в том, что даже силовым структу-

рам Казахстана надоел этот маразм с прода-

жей званий и должностей самой властью!  

(19) If the police are fair then they have nothing 

to fear. The police do not live on remote islands they 

live amongst the people. They live next door to the 

people. 

 

Заключение 

Изучение метафорической репрезентации 

полиции Казахстана в контексте январских 

протестов 2022 г. на материале русскоязычных 

и англоязычных комментариев интернет-

———— 
1 Полякова В. В Казахстане силовики начали присоеди-

няться к протестующим // РБК. 2022. URL: 

https://www.rbc.ru/politics/05/01/2022/61d557579a794723d7b4

5d31 (дата обращения: 25.08.2022). 

дискурса позволяет сделать ряд выводов. Во-

первых, правоохранительные органы рассматри-

ваются как соотечественники и как противобор-

ствующая сторона не только в русскоязычном, но 

и в англоязычном сегменте. Примечательно и 

совпадение средств метафорического моделиро-

вания полиция – это соотечественники (напри-

мер, наречия также или too, also) и полиция – 

это противоборствующая сторона (например, 

количественное противопоставление много, 

кто-то или the whole) для двух  

исследуемых сегментов.  

Остальные три метафорические модели отли-

чаются для каждого из исследуемых сегментов – 

русскоязычный: «правая» сторона в конфликте, 

малодушие, дисфункция; англоязычный: постра-

давшие, мучители, беспомощность. Выделяются 

следующие характерные особенности: 

 в русскоязычном сегменте метафорическая 

модель полиция – это «правая» сторона в кон-

фликте нередко реализуется посредством лексем, 

напрямую содержащих компонент поощрения 

(например, молодцы, правильно); 

 русскоязычные авторы, в чьих коммента-

риях идентифицирована метафорическая модель 

полиция – это малодушие, также высказываются 

о своих чувствах растерянности и страха, вы-

званных действиями полиции; 

 с одной стороны, в англоязычном сегменте 

полиция – это мучители, т. е. комментаторы за-

являют о проявлениях жестокости (например, 

лексемы torture, kill и evil), пытках и убийствах 

со стороны полиции. Однако, с другой стороны, 

представители правоохранительных органов – 

это также пострадавшие, т. е. те, кого атакуют, 

убивают и заставляют страдать (например, лек-

семы attack, kill, suffer). 

Во-вторых, несмотря на преобладание нега-

тивного вектора метафорической репрезентации 

в русскоязычном и англоязычном интернет-

дискурсе, также представляется возможным вы-

делить метафорические модели с положительной 

коннотацией. Наконец, отмечена нетипичная си-

туация в ходе рассматриваемых протестов, при 

которой часть сотрудников правоохранительных 

органов перешла на сторону протестующих, от-

казавшись препятствовать разгневанным людям. 

Все это вызвало одобрение и положительный 

отклик как в русскоязычном, так и англоязычном 

сегментах интернет-дискурса.  
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